CONSOLIDATED SUPPLY MANAGEMENT LIMITED
PROXY

El directorio de Consolidated Supply Management Limited po
presente documento designa a José Luis Guillermo Bruzzone Davalos como
apoderado para que represente en Ecuador a Consolidated Supply
Management Limited, accionista de la empresa ecuatoriana Consolidated

Supply Management del Ecuador S.A. El Poder otorgado se limita a contestar

demandas y cumplir las respectivas obligaciones.

Renwick J. F
Company Segcretary

Dated: 9" March 2015
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. APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:

PaysiPais United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

This public document
Le présent acte public f El presente documento publico

2. Has been signed by Jennifer Cham
a été signé par

ha sido fimado por
3. Acting in the capacity of notary Pubiic
agissant en qualité de
quien aclua en calidad de
4. Bears the seal/stamp of  The Said Notary Public

esl revétu du sceau / timbre de
y esla revestido del sello / timbre de

Certified
Altesté / Cedificado
5. at London 6. the 13 March 2015
alen le/eldla
7. by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and
par f por Commonwealth Affairs
8. Number K432487

sous no / bajo el nimero

9. Seal / stamp:
Sceau/ timbre:
Selio / fimbre:

10. Signature: Jeremy Crook

-
e

Firma:

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on
the attached UK public documeni. it does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostitles
attached to documenis that have been photocopied and cerlified in the UK confirm the signature of the UK
public official who conducted the cerlification only. it does not authenticate either the signalure on the original
dacument or the contents of tha original document in any way.

If this document Is to ba used in a country which is not party to the Hague Conventlon of 5th Oclober 1961, it
should be presenied to the consular section of the mission representing that country
To verify this spostifla go to www.verifyapostille.service.gov.uk
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FIEL GOPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N° 20

RAZON: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son)
igual(es) al{los) documento(s) original{es) que corresponde(n) a y que me fue exhibido [en 10 foja(s) Otil{es). Una vez
practicada(s) la cerlificacidn(es) se devuelve el(los) documento(s) en 10 foja(s), conservando uha copia de ellas en el Libro de
Diligencias. L.a veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad

exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n).

QUITO, a 18 DE MARZO DEL 2015.

OTARIAT




